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  العربية النحوية نظرة عامة على التراكيب ٦,١

�و����4ل�1�Kא�����א�(��$��א����������Zא���Y��,��ً�^*��ً*�Mم�א��^
،���א�1
O�M��%������1�QYא��א��fW����b�4�c��U�)���B�*��s-ع����1�QY$�����O��Mא�א���ل،��*(Y)א�
YMא�Jא�������$����z78،�7،�77،�76،�81،�82Kxא�( �

� �
  مذكرة حول النحو والصرف ٦,١,١
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  تركيب الجملة ٦,١,٢

����F������	��
�����ن�
����א��������������������Wو�����V-Sent�E$�א"�#����א"��!����� ����
F����	
�א������Lא"�!/����KE-�,ً��*(�)�א�����א'&���!�����N-Sentو����א&���و��

�copular/equational sentences��KEא"/���F�3ذא1 �
� �

  لفعليةالجملة ا

���8�ل�!�-�������-��������:�"�������9א"�������8 �������������7א"���ذ�������6א"�45
��������<��
Verb-Subject-Objects)��������9�"ذج���ن�-!(��?�<����@A��Kل�@��B-�CD���!��E����FG����@Hو�،E

<���5A)
�J�,"א������K
�?L�������
�Q���Kא"�������8א�7�N�OPوא���F١E����Mא"�����8
�K���8�"د�D�"وא� �

�F١}٦�EH����W����������F�����Verb+SubjE� �
����������
��� �katab+a 

wrote+3MS 

‘He wrote’ 

��
��
��� �katab+nA 

wrote+1P 

‘We wrote’ 

� �
�D��!�Eא"�K���8و�Non-pronominal subjects����Y�8Aא" ��U����V�WX"��Fو��EU��א"������8

�\�Eوא�E7Z�[F�7N�OPو"@��"���M$�א"����]

^4��-و�F�M�א"�$����8א��K
Dد��א"���8
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Fد��8
�`a�b��cل�א�5א�dA��e^"אSG�eJ�c�J[������K
�KEو$�א�����א"����8،�א"���8
F��ًن����
��]�Jא�P@��-ن��@PLK�ً����
��KEو*@�ن�א�g"��א�f�א!���"�����8 �

F٢}٦����������W����������Eع�����FVerb SubjectNomE� �
������Iא���و���دLJ����א������
��� �katab+a        Al+walad+u/Al+ÂwlAd+u 

wrote+3MS  the+boy+Nom/the+boys+Nom 
‘The boy/boys wrote’ 
 

JK��

LJLא���Mא���L���
��� �katab+nA      Al+bint+u/Al+banAt+u 
wrote+3FS    the+girl+Nom/the+girls+Nom 

‘The girl/girls wrote’ 

� �
��4���D �B��ًL!�W�$�V)i١}٢}�٤�Z��c��EU*�،ل���8Pא����Y�kא�
���א"��l	�94�<!�

������K�
א"n!�����8��mא"�U�����א"a����8ن��4ن�J�cאً�-و�'�Kو���������:�א��FP'ن�א"(��!�Lن�
�Z��c����caل���8
�W<!� �

F٣}٦�����H����W����������E–�F�<!ل���8
Verb+Subj -ObjE� �
��������
��� J
��������+� �

katab+a       -hA 

wrote+3MS   -it 

‘He wrote it’ 

 

���
��
��–���+� �katab+nA      -hA 

wrote+1P      -it 

‘We wrote it’ 

� �
����F٤}٦�����W����������E� J�������<!ل���8
������FVerb -Obj SubjectNomEع �

����
��� J�J����א�����+� �katab+a        -hA   Al+walad+u 
wrote+3MS  -it     the+boy+Nom 
‘The boy wrote it’ 
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��
�Cل�!>��د��8Pא�KrA��VWX"��F�� ��U"אNon-pronominal verb objects��K����8"א�E
K7n�"ل�!>�א��ن�א�g"��א�f�א!���"���8@*�Vst��
�و �

Fل�!>٥}٦��8
�����H����W����������E	�
���FVerb+Subj ObjectAccE� �
���������,O-M�
����א���� �katab+a        Al+qiS∼aħ+a 

wrote+3MS   the+story+Acc 

‘He wrote the story’ 

� �
F٦}٦����������������W��������������Eل�!��>���������ع����8
	���
���FVerb SubjectNom 

ObjectAccE� �
��������,O-M�
����א�������Jא���� �katab+a       Al+walad+u      Al+qiS∼aħ+a 

wrote+3MS   the+boy+Nom  the+story+Acc 

‘The boy wrote the story’ 

��E����1و�U�אa�ً`�-ن��cً��א�g"��א�f�א!���'�*@�7A!�"��دv��،Cن� ���[��ً��Z��B�
����)�)A"�!��ً��/r*�
zVerb+3S NounPhrasex���������&'א�Cy���r�"א�K��

����Y��8Aא"�����8D����

����7��Z�[�\���]
����
a�J���c������8"א�EzFא'&����� ��:�א"������8-و��Cy���r�"א�E-F�WM�����!
F3FSF�7Z�[��4^
�8�ل��E3MS-و�Pא'&��� :�א�Cy�r�"وא�E�K<!� �

�F���
intransitive��e-�^�}�*�'��Eو���4 :�$�א"��1�#א~{�|،�"�#��א"��!���-���ل�'ز
��F����D�A
�8�ل�!>،�و-����ل�
transitive��������3"���8
��8�ً'�!�>�وאD�kאً،�و-����ل�*�{�^�
�^�}�*��E

Fditransitiveل��אB�rP��א"��K7nو]�JאB�rP���E�<!و ���*@�ن�א�g"��א�f�א!���"���8 �
F٧}٦������E��������������K-�Wع�����������������B�r
�J��[�<��!ل�����8
	���
���8�ل�!��>����

�B�r
	�
���FVerb SubjectNom IObjectAcc DObjectAcc�E� �

�������ً����
M���L
Mא���J����א���Q�.א�� �AaςTaý         Al+walad+u      Al+bint+a      kitAb+Aã 

give+3MS   the+boy+Nom  the+girl+Acc   book+Acc 

‘The boy gave the girl a book’ 
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��8�"�B�����3@���{��������אD�AP�����و���4 :�$�א"�#��א���f	��v��،ن�!����א~���لP
�8�4�ل�!>�g��mא���ل��B�rPא�J[�<!ل���8Pא��EU��\�k� J�Fl-W�ً�!א��a��6��"و���E� �

�F٨}٦���������Kz�W����������E
�8�ل�!>�
B�r�������ع

	��
�ل��� J����<�!ل����8


�J[�B�rو����FVerb SubjectNom DObjectAcc l- IObjectGen�E� �


�������ً��ل���M��J�������א���Q����.א�� J�
�ML
Mא��� �

AaςTaý         Al+walad+u      kitAb+Aã     l-     Al+bint+i      

give+3MS  the+boy+Nom  book+Acc    to-  the+girl+Gen 

‘The boy gave a book to the girl’ 

� �
J�c��EU�ل���8Pא�<!�J[�W�������LkX4��B�rPא� �

�F٩}٦���������H����W����������������E� J����<���!ل������8
�����B�r
�J���[�<���!ل������8

�B�r
	�
���FVerb+Subj -IObj DObjectAcc�E� �

���
��א�.� J��������ً����
M����+� �AaςTay+nA    -hA      kitAb+Aã 

give+1P          -her     book+Acc 

‘We gave her a book’ 

� �
F١٠}٦��������W��������������E� J������������B�r
�J��[�<��!ل�����8
���8�ل�!��>��������ع

�B�r
	�
���FVerb -IObj SubjectNom

 DObjectAcc�E� �
�Q�.א�� J��������ً����
M��J����א�����+� �AaςTaý   -hA      Al+walad+u    kitAb+Aã 

give+3MS   -her     the+boy+Nom    book+Acc 

‘The boy gave the girl a book’ 

� �
��8�ل�!�>��������Pن�אv���،�Z���c����E��4���B�rPא�J�[و��B�rPل�!>�א��8Pذא��4ن�אa�<�-�'a

J�,4��EU���B�rPא��n8�
���K���8"א�D�!��B�r
� �
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F١١}٦����E�������H����W������ J���������B�r
��8�ل�!�>�
���B�r
�J�[�<!ل���8

FVerb+Subj -IObj DObject�E� �

���
��א�.� JJS�O>Mא���+� �AaςTay+nA    -hA      AyA+hu 

give+1P          -her     it 

‘We gave her it’ 

� �
F١٢}٦�����W����������E� J�������B�r
�J[�<!ل���8
�8�ل�!>�
�B�r��������ع


FVerb -IObj SubjectNom DObject�E� �
�Q�.א�–JS�O>Mא�J����א�����+� �AaςTaý         -hA      Al+walad+u         AyA+hu 

give+3MS    -her     the+boy+Nom      it 

‘The boy gave her it’ 

� �
  الجملة الاسمية 

F������&'ذ6:�"��������9א�
D���Ar-�و{���N-SentF�Qא"�7����45א"���������� �ESubject-

Predicateو�-�Topic-Complement���������!��ً������k-�����E����Y����/�و�،E�D����A�*�(�������������
K�"د��

(���CD-و�����L?!אy� �

�ن�אD�ArP-�$�א"���د�������Cא��أنواع الجملة الاسمية:�@��W?��)r"א��E�@��!����&'א����
��V�Wو�א-�m��
�J[��ً&ن�א�@��Q�א&ً��
���ً��-و�א�V���VW-و�J�cאً�$��k"��א"���Kوא

�KدD�"وא�M�א"�$����8א��K
�Y8A*��8و��-�V��� �
� �

F١٣}٦�-DAr
�W��&א�����Eع�����Q}ع�����FSubjectNom PredicateNom�E� �
�T�JU��
MVא�I�>�� �Al+kitAb+u                            jadiyd+ũ 

the+book+MS+Nom+Def     new+MS+Nom+InDef 

‘The book is new’ 
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Q� ��D���M+� �hiya     salmaý 

she      Salma 

‘She is Salma’ 

 

Wن���M�����Wن�YJT�א��� �Al+rajul+Ani                           kAtib+Ani 

the+man+DU+Nom+Def        author+DU+Nom+InDef 

‘The two men are authors’ 

� �
��������n"א��Z���n�������c$�אA"א����
�D��gא�(�����������W�،V��)L"א�א^�� �����L!�$
������@H�،Q��O�"�:��W�W~א"���@��א�`a������cf�!�Kz����/Pא�(�����D��d�"�E����6א~د"���PאF

F�yو�وא��yא����
�����<rBن����QO�"prepositional phrase (PP��K-ن��@ �
F٦{١٤�-D���ArPא�W�����&א��������Eع��������Q���}� JF�yو�و�����y����6SubjectNom PP-

Predicate�E� �
ML��א�����M#�J*JTא��� �Al+rajul+u          fiy    Albayt+i 

the+man+Nom    in     the+house+Gen  

‘The man is in the house’ 

�� �$�K|���}-�����&ن�������א�^��א"r������D�����،א�Q��O�"����@H�����4�$�-D��ArP-ن��@��
�!�F������"א�����א'&���א���`a�J�����
�Cא�����א'&���א"�������د�$�Q�
��א-�Kع�c�

�"�kfאم�אDOAW�!ع��c�Pא�K��J�,"א� �

F١٥}٦�E��-D��Ar
�W����&������١א
������ع

] ��-D��Ar
������٢א&�����
٢{������Q���ع

������ع
 [١�

FSubject1
Nom [N-Sent Subject2

Nom  Predicate2
Nom]1E� �

�JU����JL��T�JS��I�>M–א��� �Al+bayt+u             bAb+u –hu          jadiyd+ũ 

the+house+Nom    door+Nom –its   new+Nom 

‘The house, its door is new’ 

� �
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K
*�Cy��ta�����K���������������,A �:�*����א"�������א~�F4���א�Q���א"r�������yذ"�،�و
�
��8�ل�!�>�E$�א"��!��������–�������–א"r��*�l�������F��!��ًE�rB��ًr�* ^א�-ن���KZ��A،א"���و


�ن�א"������8"�������9א"�������8��@���
D���א"�$������8א�����������`a�J����������,Pد���א����Wfא
�������'ًD�!د�D��"وא�M��7وא���N�OPא�$��ً�
�G�����8"א"���8وא�Y8A��� D���K��)�Z�"א'&���א


��א'*�8ق�$�א���Mوא���l���r"א�א^� �(���Y�/�و�K��د��A�'د��$���4א�����א'&���אD�"
K��W�W~א"�����8א������!�<��D!�K
�:"�A"ل�א�FPن�אy�i�KCDL�Pא������!��ً���k-� �

F١٦}٦�E-DAr
�W��&����١א
����H�������������١[�����ع

�8�ل�!�>������ع

	��
��
 

[
��
�FSubject1

Nom [V-Sent Verb+Subj1
Nom  ObjectAcc] PredicateE� �

�Z�-M�
���Jא�א����Jא���و���د� �Al+AwlAd+u       katab+uwA         Al+qiSaS+a 
the+boys+Nom    wrote+3MP        the+stories+Acc 
‘The boys wrote the stories’ (lit. ‘The boys, they wrote 
the stories’) 
 

�Z�-M�
����א���و���د�Jא���� �katab+a            Al+AwlAd+u       Al+qiSaS+a 
wrote+ 3MP    the+boys+Nom     the+stories+Acc 
‘The boys wrote the stories’  

� �
�9�A���"^"�،�و�� ����tXtאع�����-����

���א"r��)�א"��������8D�����Y���A�������8�@!���
�א~

Jr�A"א"�#��א"�������8א�$���������W:� !����و�א"�� J�F������Verb-Subjectو���������،E–

F����Subject-VerbF�����Hو�����،EVerb+SubjKE� �
��������Y��kX
�א�K��cو
��/�Wא�!����)�Z�"�$�����8א������א'&�����א�"�Cy��Bfא���@H

��8�ل�!�>����א"}-�����8�D!�|א{��א����Pل�!>�$�א�����א"�����8-و�א��8Pא��F
אWf��د��،�
K�9�"�<و��k�Dk~� �

F١٧}٦�E-DAr
�W��&����١א

��8�ل�!�>��������ع
������������������������[������ع
١ [

����� �

�FSubject1
Nom [V-Sent Verb SubjectNom  Object1] PredicateE� �

� �
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����
���JU��
MVא�–J�M���Vא��JS� �Al+kitAb+u         katab+a           -hu       Al+kAtib+u 

the+book+Nom    wrote+3MP     -it        
the+author+Nom 
‘The author wrote the book’ (lit. ‘The book, the author 
wrote it’) 

� �
F١٨}٦�E-DAr
�W��&����١א

] �y�6١و��و�����yع�������������������[�����ع
��

� �
�FSubject1

Nom [V-Sent Verb SubjectNom  Prep Object1] PredicateE� �
������
���JL�+8�א�א��

[���J�M���Vא�–JS� �

háða   Al+bayt+u   katab+a     Al+kitAb+u        ςan      -hu        
this    the+house      write           the+author        about    -it 
‘The author wrote about this house’ (lit. ‘This house, the author 
wrote about it’) 

� �
���Pא�e-�،������"א�������א'&�����א�$�-D��ArPن�א-�،Y!���)"ل�א���FPא�$����k'�،ع���c�

��K������8"א{��א�������אD��!���J���,"א�<��A"�ka���������U�"א�m���n!��������
��A"�k>�א�f�א!�����
��8�ل�!�>�����P�����6א�\��k�Y!�)"ل�א�FPא�����$�א����r"��8�Aل���@B�!���!��"א"�#��א���)*
���D��6�*�'������r"א��^�� �$��K����!א��fא����"�gא�$�Jt���A"دون�א����
������k�e-�،ع���c�Pא���� 

�ka�`a��6�k�"��K��Z�B�J[����r"و ^��א�K����8"א�����א�$���J�c� �
Fل�!>١٩}٦��8
�W����������E	�
�������ع����������� �

������������FObjectAcc Verb SubjectNom�E� �
J�M���Vא�����
����U��
MVא�� �Al+kitAb+a           katab+a           Al+kAtibu 

the+book+Acc    wrote+3MP       the+author+Nom 
‘The author wrote the book’ 

� �
�����C��@�F�m���
�J�[�����8"ذא���4ن�אa�،CJ}-��UkX
�����Q��v���Eن�*�*���7אD�ArP-�وא

K��د��Wfא�����א�1א�y�r�"א�K
��ًr"�[א�^ ��nو��KM@���� �
� �

o b e i k a n d l . c o m



١٧٥ א�
	��א�������

F٢٠}٦yو�و��y�6�W��&א�����E� J-DAr
�Q}ع����
 


�FPP-Predicate SubjectNom�E� �
�C�ML���M#I*JTא���� �fiy  Albayti                    rajul+ũ 

in  the+house+Gen      man+InDef+Nom 

‘There is a man in the house’ (lit. ‘a man is in the house’) 

 

��
M�–IU��
M���� �ςind –y     kitAb+ũ 

at  -me     book+InDef+Nom 

‘I have a book’ (lit. ‘a book is at me’)  

� �
  تركيبة العبارات الاسمية ٦,١,٣

F���&'א�1אy�r�"א�?)!-N-Phraseو������-������A"א�Cو�����8!��دא-�V�Wא�����Cy�r��E
K<��!Dو �

F٢١}٦F�VWא�W��&א�Cy�r��ENoun�E� �
IU��
M�� �kitAb+ũ 

book+InDef  

‘a book’ 

� �
F٢٢}٦F�VWא�H����A"א�Cدא-�W��&א�Cy�r��EDET+Noun�E� �

JU��
MVא�� �AL+kitAb+u 

the+book+Def  

‘the book’ 

� �
��K��&'�1א'D�Pא��
�אع��-�CD��:��������	���W� �

� �
� �

o b e i k a n d l . c o m
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  التعديلات الوصفية

�����K�
�V�W'א�Y�8A����
��ً�Zودא�K�E��D�A!م��L*��"א�l�&~!���א��$�1�8א"�n"א�KrA*
����������M�א���$��ً�,�-�Y�8A*����i��"א�l��&�"�1�8�n"א�K���!א��fא���"�gوא������A"�$��8אn"א

-�KدD�"وאJ)@A"א�K��1�8���
������F���n��M��6��#��n!و�b���@�B�Cد��8
�:E�ad hoc 

form-based gender�V)i��U����r�W�(����KEא��FPل�٢���������4}٢}@"�،E٤���Eو��F�K��b��8א
F��Cs�sE�Pא�Al+maharaħ+uKKو���4^
�b��8و����E�@"��@�"�!�\�]

8�د��E� �
F٢٣}٦VWא�W��&א�Cy�r��E -��F��8���iRATIONAL-NOUN ADJECTIVE��E� �

M�����K\I�M+��)�I�� �kAtibũ           mAhirũ 

author+MS   clever+MS  

‘a clever author' 

 

]̂��M+��)�],��M�����KU� �kAtibaħũ           mAhiraħũ 

author+FS   clever+FS  

‘a clever author' 

 

Wאن��M+��)�Wن���M�����Kج� �kAtibAni          mAhirAni  

author+MS   clever+MS  

‘two clever authors' 

JKא��M+��&א�JK���M���Vא��Kد� �AlkAtibAtu           AlmAhirAtu 

the+authors+FP   the+clever+FP  

‘the clever authors' 
 

`̂ 
�JU�Oא&�;���V̀א��K�+� �Alkut∼Abu             Almahara ħu 

the+authors+MP   the+clever+MP  

 ‘the clever authors' 

 


�JU�Oא&��+J�Mون�V̀א��Kو� �Alkut∼Abu             AlmAhiruwna 

 the+authors+MP   the+clever+MP  

 ‘the clever authors' 

o b e i k a n d l . c o m



١٧٧ א�
	��א�������

���������
D��د��D��"وא�M�א���$�l��&~א�K�
�Y�8A*����i��"א�J[�l�&�"�1�8n"א�����!


8�د�C-و��l�&~ن�א��ن����*@�@*����i��"א�J�[�l�&~א�K���1�8n"�7-ن�א��وא"#�،(�F

K�ًF�]

8�دאً�� �
F٢٤}٦VWא�W��&א�Cy�r��E -F��8���i��"א�J[IRRATIONAL-NOUN ADJECTIVE�E� �

I�>M��T�I��
V�)�K\� �maktabũ           jadiydũ 

office+MS       new+MS  

‘a new office 

 

]̂��>M��T�],���
V�)�KU� �maktabaħũ           jadiydaħũ 

library+FS           new+FS  

‘a new library’ 

 

Wאن��M>M��T�Wن����
�V)�Kج� �maktbAni            adiydAni  

offices+MD       new+MD 

 ‘two new offices' 

]̂��>M��T�J�M���V�)�Kد� �makAtibu           jadiydaħũ 

offices+MP       new+FS  

'new offices' 

 

]̂��>M��T�IK����
V�)�K�+� �maktbAtũ          jadiydaħũ 

libraries+FP     new+FS  

 ‘new libraries’ 

 

  بنية الإضافة

������m��,Pא~ول�א�V�W'א�W3�&�3א�!�?!��*�Cyو��L��@�
����!����cfא����!�QA�*
�����m��,Pא�(��)��e^�"א�:���F"א�VW'א�b��"'د���Hو�b����ن���א"^�e�5-س�א�������@��K<��"a

��1
����א"��D�Dא"r���lא�k�$�m�,P"��א��rPوא�k�$�<�"a�m�,P"��א����Kو�^אXt���Pא�$�

o b e i k a n d l . c o m
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�W���Fא�V��Wא"�#��������	���f١א
V��W٢א�FNoun1 Noun2V��Wא�`a�<��A��*����@H�E١�V��WX"٢�
FNoun1 of Noun2VWوא�E٢�VWX"١�FNoun2 ’s Noun1VW�74א�و��4-�E٢�VW١א��FNoun2 

Noun1KE� �
F٢٥}٦VWא�W��&א�Cy�r��E١

����VW٢א
���FNOUN1و�

construct
 NOUN2

Gen�E� �
M̂ �C�O�O1א��Ja�M���%�)� �mafAtiyHu     Al+say∼Araħi 

keys               the+car  

‘the keys of the car’ or  

‘the car’s keys’ or ‘the car keys’ 

�@����ً���
�ن��-ن��Cy��r�����@Hא&������א'&�ن��@*��l	א"�א���:���F����
��������ca�����!
���@���!�D��AHن�-��"^��"����@Hو�K���8�A��y���@A
�Y��������
�������4�K�����cfא����)�)!�(���)�

�ن���وa�Cy'�א"@����א~و`�Kو���Kא"@����1
�����Dא���@*����cfא���)�W�$�1���@"א
K�rPא��"�k�$ن���א"@����א~{�D!'�CJ-ن�*@ �

F٢٦}٦F����ca���)�W�W��&א�Cy�r��EIdafa Chain�E� �
M,��W�OFא��M̂ �Cא�دWb�WcM�d�)�Wc�M��C�WC��T�e=���J[�Wb� �

Aibonu   Eam∼i  jAri           raŷiysi  majlisi        ĂidAraħi    Alš∼arikaħi 
son         uncle    neighbor   chief     committee  management  the-company 
‘the cousin of the CEO’s neighbor’ 

�1�8n"وא���������E�@"�،���!א��fא���"�gא�$���E�
�Y�8A*�����cfא����س�!-yل�D�*��"א
K�E8���*�(���l��!��E�
�Y8A*� �

F٢٧}٦��V��Wא�W����&א�Cy���r��E١
������V��W٢א



���8���١���و�FADJ1 NOUN1
construct

 

NOUN2
Gen�E� �

J�>M��Aא�M̂ �C�O�O1א��JU���� �bAb+u   Al+say∼Araħi   Al+jadiyd+u 

door       the+car+GEN   the+new+NOM  

‘the car’s new door’ 

 

 

o b e i k a n d l . c o m



١٧٩ א�
	��א�������
I�>M��T�f̂ �C�O�OD�JU���� �bAb+u   say∼Araħi   jadiyd+ũ 

door       car+GEN    new+NOM  

‘a car’s new door’ 


����א"r���a������cf�!�����(`�*�א�7���4�D���D�"א�$������cfא������م�!DOA��)��،�����cfא
W�F
�א"�#����$�א"��!��� �

 �Examsaħuو (���kul∼u Alkutubi��F�7��A�4ذ"������4א"@����F�7�Aא"�r�)�א"@�����
��Fل�� •

kutubĩKE 

• F�¡�r"א�z�i��"ل�ذ�F
 qurba AlbaytiKEא"�r�)�א"U�����א"����E�r�و�mא���

• �8��
���������������-�,���ً��*(����������א�������cfא"�L"א�������N�����F
������L�Lk�J���[�������ca�(�
FAlqAmaħi TawiyluKE 

  بنية التمييز

��3�!�	����A"א����!�?!�*������	�¢���Pא�<�����Y��/�א~ول�و�V�W'א�K3�&א�Fthe specified�E
F�	£���Pא�<����Y�/��e^"א�:��F"א�VW'א�V@5-س�و��the specifier����V�W'د�אD���e^�"وא�E

�	���A"م�אDOA)�و�Kz�n�
�ن�
8�دאً�$�א"�Dد�وA"�k>�א�f�א!���@���
��ً�Zدא�	£���Pא�Kא~ول
������$�����A
��
�(�r"א�����Wא"��!���א"�#��$�א"�# �

• ��y�LPא�F��ًc��!���F4-�W�F
���,8A"وאAkθaru bayADAãKE 

• ��F��ً���g������4�W���F
�M�����L��"د�D��¤kylwlaHmAã��V��4�WKZ����"م�א�E8A��W'و�א-�،E
F؟���!�A4kam kitAbAã?KE 

• F��ً!�A4ن��) �W�F
 xamsuwna kitAbAãKE!����!�¦�א~�Dאد�

• 
̈§��,D¤F��ًد�"���ع� �}�W�FxAtimũ  fiD∼aħãKE 

o b e i k a n d l . c o m
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  بنية البدل

Fل�D��r"א������!�?!���*apposition construction�M8���"�J���*�3A���&�3א*y���r��3��!�E
������M�Z���"ل�ذ"����א���F
א"@����نy��K-س�א"�y���r*�3א'&������L8A*�3Aن�$�א�g"����א�f�א!����،�

F����
و
����-!�������Alrŷiysu AlÂmriykiy∼u, bArAk AwbAmAKEא~
��@��:،�!���yא��-و!�
�����F�Cy��Bfא�V�W!����א�א"��$���Z���"ل�אD�r"אdemonstrative pronoun�e^�"א�،E��Yr�)���Cد����

V��W'א�<��"D���e^��"א�(�����V[���"א����
�<���-����@H��z���A@"א�א^�� �Wل���F
�،�ً��,�-�<��Ld��ن�-
FháðA AlkitAbKE� �

 

  عبارات الوصل

F����א'�E�VWא'�VWא"^v��K�EW-5��eذא��4ن�D�*Relative Clausesل��y�rא�1א"
����

�������$�y-س�א�����D����Kل����
�V�W�!�Yr�)*م�وD�L*������ن��،��vن�����א"�@*�

،Cد�6�
�ل���Pא�VW'ن�אv��Y8A���K�
��V�W'א���<�"D���e^�"א�$��M�د�وذ"������א��D��"وא
�8n"א�Yא��*�Dא��iع��r*�!�F�l�&~א��i��"א�J[��n©�Yא��*�(���:Z��FAWאKE�� �

Fא٢٨}٦�W��&א�Cy�r��EVW


�ل���������������
�VWא
�FNOUNdef inite RELPRO 

SENTENCE�E� �
�g�Mh\̀��8iא��JU��
MVא�� JJS� �AlkitAbu   Al∼ðiy     [ ÂuHib∼u   -hu ] 

the-book   which       [ I+love      -it ] 

‘the book [which] I love’ 

C�@���
DLPא�$�VW'ذא��4ن�אav��،�����������"�gא��^� �$�(�)*F����ن���Cy�rא"
Kل���
�VWא�K
��DL*�'�E�8م� �

F٢٩}٦VWא�W��&א�Cy�r��E

��������
�FNOUNindef inite SENTENCE�E� �

�g�Mh\̀�IU��
M�� JJS� �kitAbũ   [ ÂuHib∼u   -hu ] 

book      [ I+love      -it ] 

‘a book [which] I love’ 

o b e i k a n d l . c o m



١٨١ א�
	��א�������

�����ل�H@���-ن�*@��ن��8�د ���$�א"��!������������Cy�rא"���
�V�W�!��W-5Pא�����Pא
K��&א�Cy�r�4� �

Fل٣٠}٦���
�VWא�W��&א�Cy�r��E


���
�FRELPRO SENTENCE�E� �

�g�Mh\̀��8iא�� JJS� �Al∼ðiy              [ ÂuHib∼u   -hu ] 
who/which       [ I+love      -it ] 
‘the one/thing [whom/which] I love’ 

� �
  الموضوعات الاسمية

��F�yD�nPא���F
 �Eactiveوא�V�Wא"�l�&-deverbal nouns��F�����8א~���ل�$�א"��!���

participles���������z��n�
�<�!�'ً���8

��Fא~����ل����\�@H����E-ن�*�{�^�D�d�4د��m�nA*�E
و
�}-�������1'D��K|�(�����E�@Bא'&:�!���4y��P-�,ً��$�!��¦�א"r��)�א'&�������

 ���i��ً��
��FאK���cfא"��L!�W��� �
F٣١}٦yD��n
�W����&א�Cy���r��E


������V��W١א

���Cy���rא&���������و� J<��!ل�����8
	���
���

FMASDARconstruct
 NOUN1

Gen
 NP-OBJAcc�E� �

W���)�,���M��jא�W*JT�א���,̀�#� �maςrifaħu             Alrajuli               AlHaqiyqaħa 

knowning+Nom  the+man+Gen    the+truth+Acc 

‘the man’s knowledge of the truth’ 

� �
  الجرية العبارات ٦,١,٤

�ن�א"�y���rא1��@A*س����-yو�K����&א�������<���rA���ٍ��6�m���k����
א��������$�א"��!�����
K�6��"�k�$���&'א�����א� �

F٣٢}٦VWא��6�m�k�W�6�����E

����FPREP NOUNGen�Eو� �

ML��#��Mא��� �fiy       Al+bayt+i       
in       the-house  
‘in the house’ 

o b e i k a n d l . c o m
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  العربية البنوك الشجرية ٦,٢

�������FG�����
�1X��dA"א����d�"א���6א�Pא���������r"א�(��)*���
�Dو��b،�-و�

yD��nאً�
r"��ً���E�����lא»����1Xא�kfא"���9����،��¡
DOA��Wא��D��L��K�ً��
������E���L*و���Z���n

�1
�K����/L*�����Fא"����������L�r/A"א�����
�D����D�"א�$�:���Bא�g�!�������F"א����א"����9�������r"א�،
K���/L
�א"�y����rא�1وא"����A@��،�و*�����i-�3(����م�א"@���Xم،�و������א"#�����ض�א"���n�$،�و

��"'D"א�yא~دوא�VWوو�،��W�W~و©¡א�Kد���i����<�6א���e�9�B���!�l���aن�v��،¡i�א"
lא���F"�3א��!�����c�8
�"��1���#{������א���gل� ����א"�#����eو�V��9kא"r�����א"���9��Keو ��^א�

m���CDL�Pא� J��������e�ً��
���Fא"��!����وא"D�L��K��@���Aم�����FGא"�F�א�lא"�#�������D��D�"א�����

FK���E�Z�n��ن��Diא"��א"�#����א@*�CD�8
���������������A
����
����*:��1��L�r/A�Kא"�

א���F@Pوא"yDA��7א�Byfدא�1"/�ل���������l?!��9�Aא"����dAوذ"��k(����z)� ^א
F�l���¢�d�"annotatorEF١EKن����������������v����،�����t������dA"א�¡����4������4�،�"^��"����9�A�4و

��،V�st���
�ن�-�#��Kو@��e�9�"א���r"א�V9k��ً,�-ن�-!/��و�@*����dA"א������ ��1�����!�
�i-�7�yDA"�1א~دوאK� �

$����������9�B�����r"�����t�����dA"ن����E
�دאن�E����� �D6��k"��א"�#��א"��!��،��
�����!�W��� ������8��)�!��e�9��"א�����"�dA�"������d�"א�PATB� ��[9, 136, 82]������!אغ��و��!�
����"�dA�"�����9���"א������d�"א������rA"!�����"�#����א�א"��PADT�� [137,138]K���X��4������و�

1X�FG���د�Eא�����#"�CDL�
�7
��א"@D6�7�/A*�JFאً�و]�����yDA"א�e��r"אK����������
-
���4�����8A"א�CدD«�$�1אX�F�A"א��CJF�
�:E���z��9�®"K�����!ن�a������8��)�!��e�9��"א�

����"�dA�"�������،مX��@"م�א���)i~�CD��L�
������'��D��Lم��L*�?��L/����ً��"�����،�و&����1d�"א
�،e�d�"�����������9وא"�7�45א�Pא�Cد��Pא�y���A}و*��@���وא���[y���1�8���n*��ً�,�-م�DL���!�

                                                           

F١E��KE,k9&א�[)�a�!��F�,�F	
���Kא���-���;��א��Z0Fא���8<��م��� > 

o b e i k a n d l . c o m



١٨٣ א�
	��א�������

�����������P���

���dr"�!�1\�$�א"�1��L�r/Aא"�����Pو*(��� ^��א�K��"'D"و!�¦�א"(���1א
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  النحوية للتحاليل الشجري بنسلفانيا بنك ٦,٢,١


��وع�!���-D!�����8�)�!�e�9�"א�����"�dA�"������d�"א�FPATBEF١Eم����٢٠٠١م���
�	4�
�$����������1א"�#��r"א©�د�א�FLinguistic Data Consortium����D�E
F�����8��)�!����
�Eو�6

������E���y������"�#���א���f	����وא"��n����وא"@d�"א���"�dA"א���!z139�،9�،71�،47�،136�،
82Kx�(��Akو�¡��iو����!�A4א�^�� �،z���A@"א����tXt�1�������lא	��6-�����
����
���"����!�����8���)�!�

e�9�"א���"�dA�"������d�"א©��د�����א�	�4�
�Y���N������1�����r"א������-"�����iF٦٥٠�א!�����א"�#
���
����"���!���א"��d�"א���"�dA"א���!��E������،|�}-�lא	6-���!y-و�E���4z140،x�����"א

��F����
�ل����Pوع�א��1"�����y���NDARPAEF٢E����4�K�����!����
�l	��6�����8���)�!�e�9���"א�
��"�dA�"�yD������d�"א�$�1אyאD�a��8�A��1�6yD!��8و�A���
�1���)dA"אK� �

�8����و��)�!���)�!�e�9�"א���"�dA�"����d�"א������!�LPوא�،����d�"�1א�
���P�!
�F�?>�$����d�"وא"5א�7�4א�،��	���f�!����� J�����!�$�E7��4�*������8��)�!��e�9��"א�

��"�dA�"���	���fא��#�"����d�"א�(PTB)� [118]K���F�1دא��Bya�¡"D����DiوPTB����
��A�"�E
������F��������Cy��r�4�b����}دא����d������!��"�!�����8"ل،�א�FPא���rW�(���K��!��"א"�#��א�K
VP�E

K��8"א�KrA*��"א� �
�Viy��@�"ض�א�١}٦�����!�$�C�9B�(���'ً�F
������8��)�!��e�9��"א�����"�dA�"�

���d�"א��!�$�y�9B�"�:��8"א���F�A�"�K�����8�)�!��e�9��"א�����"�dA�"������U�����،�אd�"א
�Viy��@�"٤}٦א���������7��4א������$�!�م�*��Wو�K�W��8������Kو*���)�!��e�9��"א�����"�dA�"�

��F��N����"�1א��)���!������d�"אdashtags�����W���F
�����"'D"وא������d�"א�yد�א~دوאD��©����"א�E
Fع�����c�PאTPCF�������8"وא�ESBJF��

������ETMP��4yوא"���	�VA�����1אy����r�"و!����¦�א�KE

                                                           

١)�E�������l��
���*�m��#�,�>�nن����o�l��
5�%������p�5�V\ول����1
����d��Fא��*�����	
����,�>�	
�����pא��b�C���F>������3א��B
Fא���������dFא��l
����Arabic Treebank (ATBKE 

F٢E������[Vr�,h��b�[)�s���S8+د�Cس����(,�א&�א�
��*��Bא�
 Kא&1

o b e i k a n d l . c o m



١٨٥ א�
	��א�������

������������
�4�C�9���"א����FGو�KCy���r�"א�V��W��E�DOA��W�!��EA��Wאم�א
D��Aאد��V��iyא"��E8�س�"
����E&وFS�F�����&א�Cy���r��W3*y���r��(�����e���A©�ENPFع����c��4������*�ENP-TPC�E
Cy�rو��F������VP������F����&א������<��rA��V�iy���
�ع��c�Pن�א�@A��KENP����yوD�!��E،�و �

F���&א�����<�rA��Viy��
�ن�@A�NP�����Kد��8
�V�Wא�(����e��A©���&א�����Y��-و�KE
Fم�DOA)�وPATB�����"�A"אدא�1אD�fא�EFNP NOUN NP�����K	����A"وא�����cfא�����!�����"�E

�Kא������א'&����א��,P�������VWX"$�א"n������אDOAW�!�"�gאم���G	�א"r��H�'a�3A@��و'
F������(�������8"א�Cy�r�"א�e�A©NP-SBJF�<!ل���8
�Eو�6�Cy�r�����ز
�������ENP-OBJو

FPP-TMPن�-�`a�ًאJ���
�Eً5אA��)
�KEא"�$������8 ��^��א��n*�Q��A������"�g��J���cF��ً��[y����ً8אً�
��$�א"E8�������Wא"�J�c����Cy�r�����8و
,��m"�@��א"v����ً�,�-�K���8ن�א"���8y���������

���^��E!�K����8�"������8"8(��>�א����� ������r"ع�$�א���c�Pن�א-�`a��"^��!�ًאJ���
�ع،���c�Pא�K��

F��FG��L��/"אPATB������
��8�ل�!�>�Pن�א�@A��K��Q}د�����������6��Eא�����א'&���!

���k�(�����e���6�m���6PP��������Fو�w+ ."Cy���r"و+   א&��:������V*���!?�!���"�א!?����A©�E
FPREP�E�rA��E�����
�ن�א�����א'&���@A*�K�6�m�����&א������
����@
�8�ل�!>�


�VA��*و�K�8�������ri����
����"D�
�V�����V��Wא�m���n"א�`a�Cy���Bfא��K���������
א"���@�:�א"@�
����r"����
�8����א"@������$�1א"���9���KCوא"������א"@����)�!�e�9���"א�����"�dA�"�������d�"א

FPATB$����dA"د"���א��
�l	94د��6�
�E�(PATB)�� [82]K�F��$א�����VU�
PATB�E
������ً������¡�����k��E��,�!�����4-ن��K���E!����/r*�
��Lr��)
*�����¡�"®���	�����-و������*������

K��אز�Pא����d�"א���"�dA�"�ًאD����ًدאy�
��"^!����@
�،��	���®"� �
F�l���a�QA��PATB�������ًدאy��
��r��-�D�L��،���!��"א"�#���א������
��a�EزאJr4�ًאً���ل�

E
$�n"א����dA"א~��¯�$�א��
�D�D��"��ً���،مX�@"م�א�)i-�3��*ض،�و�،�و���א"#�
��א"�9�����r"و��4א�K���dA"א�Kr/"�!�()��PATB�Eא"���-�������F�D��!�¡³وא"K�/LA،�و'�

o b e i k a n d l . c o m



,��3,�א������,�����(,��Bא&��A,�א�.�)� � ١٨٦

��1y!�¦�א~دوא���r�W�(����K<�"�1א��FPل،���vن������Nو�-�<

¡�!�DOAWא�i������!���
�X�4�
����א"�9������dA�""���!�אغd�"א����rA"א��#�"�� 
���rو!��א"��!���"�4��e�9��"א�����"�dA�"�

���d�"א����!���"�#��א"�9�א"����F�����dA!���
�iPATB����`a�����cf�!����������E*X�F�A"�Eא
����ca�1��
���
����©����F����� -�(������}ل����F
��-ن�N���AL>�$�א"�K���PATB���K��/LAو� �E�

K���9�"א����r"א�l��!�$د��Eא��VU�P�Yr/Pא�y���Pא�Kiא��-��V@��¡drא" �
� �

  العربية للغة التبعية النحوية الشجرية  للتحاليل براغ بنك ٦,٢,٢

yאD����!אغ��!���"�dA�"����9�"א����d�"א����rA"!�����"�#����א�א"��FPADT��/�Wא�!�E�
DE�
�1���
������FInstitute of Formal and Applied LinguisticsEאLP����وא"���L�r/Aא"�#�´�

	"y�����*�$�F�e����A©�Kאغ����!PADTو������(������Eد�D����A
�1���A���)Pא�V���,��m����n"א�
:8�����א"��rA:�א"����dA:،�و����FGא"�A@A@������1א"d�"وא�،��F�����d�"אtectogrammatical�E

������U����א"�(�������אB:�א"�#gא��^ �D�A�*و�K����:�א"�#����"��eD��"�A"8:���א���א"�
FFunctional Generative Description�Ez141x�C�9Bوع���
א"��!������"�#����א"����rA!�אغ�و
z142xK� �

����d�"א����dA"א���AµF�$�����n"وאPADT��!�������4�E�����8�)�!��e�9��"א�
��"�dA�"����d�"א��Cy��/
�9����&���1�����و�����8����F¶م�X@"م�א�)i-�:Bא�d��K
�
�l	94�ElixirFM�[143]���V)i��U��������r*�7��45!���FG:������٥}٢}F٥אd�"א�����dA"���KE

A��)�3و����
����A@A"وא�:�����dA"א�W1���
���Pא����
�3��������F�A"�²אi�������Keو"������d�"א
:@�A@A"א�K�� �e�d�"א� �

� �

o b e i k a n d l . c o m



١٨٧ א�
	��א�������

� �
التمثيل التبعي في بنك براغ للتحاليل الشجرية النحوية التبعية للغة العربية لجملـة   ).٦,٢(الشكل رقم 

 xmswn Alf sAˆyH(خمسون الف سائح زاروا لبنان وسوريا في ايلـول الماضـي) (  

zArwA lbnAn wswryA fy Aylwl AlmADy (.  

� �
��V�iy��@�"א��c��F٢}٦E����F�$����F¶�������'ً��F
PADTس���-y�،ل��FPא�א^� �$�KE

Fوא�yא"���8زא����EFCoordEوyא!�?���ESbو"!-��tXt�<�D����WV� �lא"zArwA���F�����8א����� 
��eא"FAuxPE������4�(����������8و�6�Cy���r�������Fw+E  �������caو��k��H��mא"�/�����A��K


��}-����@!��"D�D��|د����$�א�D������Z��nد���FAtrE����������F"د����אD�"א"@�����א�،�ً�,�-�K
���Fق����8��'�K��8و�����iX��$�VW�!�¡"D��PADT�����1X�D��A"وא�	����A"وא�����cf�3א�!�E

o b e i k a n d l . c o m



,��3,�א������,�����(,��Bא&��A,�א�.�)� � ١٨٨

�:�"����8�5-س�א&�:��FAtrEא"���1�iX���ً����(�)*�:E��،��8و�����8�F"א'!��א�K
F��r4�
��iX�!�V��Obj_Co���¶�E��D��ل���(����C��B�r
א&�:�א"����V¨�א"A��!�Y��)����������E-ن�

FCoF�<!ل���8
��� X4و�z~א��/Wא�!�EObj����m��k���K��8�"�Eא'!��א~{�J"�����8و �

��Kא"����iXא"U������Aylwl���F?�א"^�e�5-س�א�VWא"���V?א����ل��fyא���?$��?Adv��e^�"وא�E

�F���8����"U������������4-ن�א�3r��*�KE�V��Wא"�����iXאD��!Atrو��y���5-س�א"�$��8��nא"�����iXא"
��k�y��mא����!��3א'�t��K3و �^א�������E���
�V[�"א�(���:)�Z�"ل���)�א"���8אD����E�"א�

?�)��l��6����7)�א",�VE
��
�����F�$�e��d�"א�����dA"א����FG�7��6�אPADT���E،�و �
���D��	��"و�K|��}-������1X�¤��
�E�ً��¸Lb��Q}א�D�D©F���"'א���دyد��F4-و�Y��-��E�-

1�
���Pא��
�F����PADT��U��Ez144�،145�،143�،67�،138xK،�א �
1�Akא���O�)�"א~و"�����א����
�(PADT) �[145] ��(�������!א�i����Z�
����"-������4�K�D�iو�

¡
DOAWא�FPADT�E$م��EP���45א��Pא����@"����
�FCoNLL 2006�EوFCoNLL 2007��E$�
���dA"א�:�rA"א�z146�x<*��
¡�א"n�����و!��DOAW�7א�yDA"�1�����Pא��*�
��z114�Kx@��א~*
�O)�"وא���"�gא��
�FPADT 2.0�Ee�A©�(������!א�iن������Pא��CD�kو�����U8"����
�9�B�א��1

FPATB�E�"�����و9B�א�1א»��C��¤��!FPADT�EC�B�r
K� �
� �

  العربية للغة الشجرية النحوية للتحاليل الشجري كولومبيا بنك ٦,٢,٣

������r�"����r
�"�4����

��وع��6�-D!��e�9��"א�����"�dA�"������d�"א�����א"��9����#�"�
���������E٢٠٠٨م��4FF�ECATiB*�7א"��!�����r"א�K�y���

����N�ق��<L!�W�K
�¦i��A�و�Kم

����6�A¤�و"A>�����א"�45	���)�$�א"�9���fא���W~عא���K�
�د��و�6�د�!��¦�����L"א��(����
lא�F"א��e�
��K7�*�4����9Eא~و`،��9A��z112�،121Kx�������7�*�4�7א"�#���A��-ن��*�@����� 


��1א"�#����א@P����rW�(����KCyא�FPل،�א�g"��א'&���وא"U�����$�א"��!��������Pא����©

o b e i k a n d l . c o m



١٨٩ א�
	��א�������

��eوא"n�$�"�@����1و'd�"א����dA"א��
�b��Z�L�*د�D©������K�ً����!�C���¤ن��©��Aج�-ن�*@�
������ey��r�"�7א���rA"א���F
�7�*�4�$�1��
���P�65ع�!�¦�אWא��E)"א��
�M�"��،Kr/"�!و

Fphrasal co-indexationم��DOA��)��،������F"א�K�����9�Pא�Cد�����"����
�Eو�����א"#����ض�א"@�
���rA"�7�45א"��ً�E�D!�Xً�FG�7*�4م����W���Frelational labelsE��C�kא"������LZXوא"A�)
����
�

�Dא���i����#�"!�����א�و�����������א"���Pم�א��W�
����Fא"����A	�وאa�����cf�!�،����cf`�א"����D��LA"א
�������K�c��م�!�L��e^�"א��O��"�7א�yD�*��E�)"א��
�<��±��¶��K	��Pل�!>�وא��8P����8وא�"

K1����אB:�وא"^�A��'�eج�"��Eد�C$�א"�#gא� �
��)
��������1���iX��:����¹������ 1X���@Pא�V��W�"��
DOA�F�����!�A"אdependency 

attachments7���*�4�$�E�F���������W:��� و�،SBJ�F�<���!ل������8
�EPRD�Eو{����EOBJ�F�Qو
Fع����c�
�Eوא"(����EMOD����FH�KE��������F��4و¶���	��ETMZFو����G	��EIDFFوTPCF������caو

FSBJ¦��#!�،Eل���Eم�-و�א������PאFل�������"������n"א�e���d�"א"������8א�E��"א���Uذא�������a�
¡��4��EU*����riو�-��D��!�����8"وא"�����8"�������9א���F���nAL��K���&'אTPC���-D�ArPא�(����E

��8�ل�!�>������
�J��c����� �Cد����K��A�������K
������E��@
�ن�@��CDL�
�����א&���
`a�J����Fאم�DOA�Wن��אa�Kع�c�PאSBJFو�ETPC���F��������Aº�7�*�4�$�EPATB��Q�A�*�KE

FMOD��B��F4~א��iX�"א�E��������F
���8����ً��א"��*(DOAم�"��K����D��DdAא"�1X�D��Aא"
������������FGو��Kوא~����ل�l��&�"������א�1א�y��r�"א���D��*و�m��U"א���D��*و�l��&~א���D�*

���������@�"�CدD���A
����r�4�*���4���)"א����iX�"א"����א�'����@H�� J��)8*אم�DOA��W�!�e-����
�
1�iX�"א��L!�)"א�Klא	א~6�QA�*��8و�AOPא��
��V�Wא��א�V���"א���"�g����F4~א��،�ً����B��(����

��rW�،ل�FPא��VW'א�$�J}~א��iX����4�W�K
�VW'א~ول�אK� �
7��*�4�����,A���CD��kن�و�����
�א":���k�����U8"�FToken�W`a�����)L
�E٢٧٠�����"-

CDkو������F�1א�9�B�`a�����cf�!�،C���¤�l��r��ص�و��4'�1א~n�"���U8"PATB����"�¤�E

o b e i k a n d l . c o m



,��3,�א������,�����(,��Bא&��A,�א�.�)� � ١٩٠

�lא	א~6F٣و�٢و�١Fو���-ن��KEPATB������7�*�4�`a�����dA"ن�אv���،��F4-�1��
���
�e���E
D��QA����6yD!�CD�6��
��dn"א�z112Kx���
�Cذ�}�
�C��«�4*�7א����Kن����و*@

:!������אز���و!^"�-
DوA
�e	���aن�v����1א��������*��/r*�
��E!K��� �
�V��iy��@���"ض�א��A��)�٣}٦�7��*�4�$��������'ً���F
A�"�K��Y���)א"����8:�"���9�א�1

�Viy��@�"א��U�
���"�����t�¶�����Aא"v����FG������rAن�
�،�a�K�Dk`٤}�4٦*7،�אDOA�)Pא��$
FPADT�@"و�E�K
�¦�!��1���XA}'א����
�KEא"��A":��א"W�$��V�)L������E��iא"���D�6�Fא��bא��

Fوא�yא"���8زא����8�ل���Eوא�ESBJو"!-��tXt�<�D����WV� �lא"yzArwA���F�����8-س�א����� P
F�<!OBJF�eQ���EMOD���(����eوאD�Pل�א�A��DL�
�eدD��Jr�*�(������8"א�e�A��KE

����������1�LA��Pא��yوD�!س�-������/��m��k�Cل�!�>�-دא���8Pو��5-س�א�K	���Gو�����ca�1�iX��
��������F�<�!ل����8Pא�V�@و���א���m��k��� ����8�"�\�"�F"א'!��א�K��8���Eא"�^!�e�OBJ���<�)8א"

�K��8א&�����و�����������/��Wא����1
���Dل�!���iX��"��!^���Pא�J��[������r/"وא��N���)r"א��^�� 
�K|�}-����9B����r"ق��/!���y�L

��*8�ق�!�7*�4����©�3X��: ��
DOA)Pא� �

� �

o b e i k a n d l . c o m



١٩١ א�
	��א�������

� �
للجملة (خمسون الف سائح زاروا لبنان وسوريا في ايلـول   التمثيل التبعي في كاتب ).٦,٣(الشكل رقم 

  .) xmswn Alf sAˆyH zArwA lbnAn wswryA fy Aylwl AlmADyالماضي) (

� �
  CATIBو  PADTو  PATBمقارنة:  ٦,٢,٤
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���EU��e�9��B�1�����@"אق�א�������$�אy���4و�D��L�"א{������وאD"א�����E�-�(�����b�����������n*
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) PATB). التمثيل الداخلي لشجرة نحوية في تركيب العبارة (تحديداً تمثيـل إصـدارة   ٦,٤الشكل رقم (

مثلـة في  ). وترتبط هذه الأمثلة مع الأوالتركيب التبعي (تحديداً تمثيل إصدارة كاتب
) على سـطر واحـد. أمـا    PATB. وتطبع عادة أشجار (٦,٣و ٦,١الأشكال رقم 

)، والكلمة word indexأشجار كاتب فتمثل في خمسة أعمدة تشير إلى مؤشر الكلمة (
)word) وأقسام الكلام ،(POS ) والمؤشر الرئيسي للكلمـة ،(parent word index ،(

]. 88للنقل الكتـابي [  العربية بمخطط بكوالتر).  وتمثل الكلمات relationوالعلاقة (
  وتعتبر جميع المقابلات الإنجليزية إضافية. 
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  غابة من البنوك الشجرية ٦,٢,٥

��א"���9�����������r"ل�����)�א������"�CD���D��1אدאD��A
��א���� �،�ً��
��D��Lم���K����� �
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• ����e�9�B����!�����"د��E6�(ز���D�"���
�6�$�V��@"ن�א��L"א���
��وع�
Dو�e�A�
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  التطبيقات النحوية ٦,٣
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parser�������rA"א�����dA"�Ez146�،112�،110xد���y�8��A�W����¤و�،�Stanford parser� [155, 
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  المزيد من القراءات ٦,٤
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